GSBF

Greenwich School of
Business and Finance

Change your life. Start from here

Professional Certificate in Thai Language Essentials

Essential Vocabulary Building

Abugida - A writing system in which each basic symbol represents a consonant accompanied by a default
vowel, and other vowels are indicated by diacritics. Thai script functions as an abugida because the inherent
vowel /a/ is assumed unless a vowel sign modifies it. Example: The consonant n (k) alone reads as /ka/.
Practical application: Learners must recognize that adding vowel signs such as’ (i) or, (u) changes the
syllable without adding a new consonant letter. Challenge: Beginners often mistake vowel signs for separate
letters, leading to mispronunciation of syllables.

Adjectival Modifier — A word that describes a noun by providing qualities such as size, color, or shape. In

Thai, adjectives typically follow the noun they modify, unlike English. Example: “thulueaj” (bdan yai) means
"house big” — "big house.” Related terms: noun phrase, post-nominal position. Application: Constructing
descriptive sentences for tourism brochures. Challenge: Remembering the post-nominal order, especially
when multiple adjectives appear.

Classifier — A grammatical particle used to count nouns, indicating the type or shape of the object. Thai uses
a wide range of classifiers, such as ¢ for animals, au for people, and wiw for flat objects. Example:

"dogAn” (saawng khon) = “two people.” Related terms: numeral, count word. Application: Giving precise
quantities in business reports. Challenge: Selecting the correct classifier for unfamiliar nouns, which can
cause ambiguity.

Consonant Class — One of three categories (high, mid, low) that Thai consonants belong to, influencing tone
rules. High-class consonants include @ (kh), a (kh), while low-class include a (k), 2 (ch). Mid-class includes a
(d), » (th). Example: The word “an" (gaa) with a low-class consonant and no tone mark yields a mid tone,
whereas “an"” (kPaa) with a high-class consonant yields a rising tone. Related terms: tone rule, tone mark.
Application: Correct tone assignment in reading aloud. Challenge: Memorizing the class of each consonant,
especially for letters with similar shapes.

Consonant Cluster — A sequence of two or more consonants occurring together without an intervening
vowel. Thai script rarely allows clusters at the syllable onset; they are more common in loanwords. Example:
"ango1Ua35” (sa-tro-bér-ri) for “strawberry.” Related terms: syllable structure, loanword adaptation.
Application: Transliterating English brand names. Challenge: Pronouncing clusters accurately, as Thai
speakers may insert a vowel to break the cluster.

Declarative Sentence — A statement that provides information and ends with a period in writing or a falling
intonation in speech. Thai declaratives often use the particle a3u/az for politeness. Example:

“lan W Tsai3uuudrnsu” (khdo bpai roong-rian ldew khrap) = “He has gone to school, sir.” Related terms:
sentence type, intonation. Application: Composing formal emails. Challenge: Choosing the appropriate

Read online: https://certificates.gsbf.co.uk/glossaries/25197317/ Greenwich School of Business and Finance - 27 Jul 2026
essential-vocabulary-building



GSBF

Greenwich School of
Business and Finance

Change your life. Start from here

polite particle based on gender and social context.

Demonstrative Pronoun — A word that points to a specific noun in space or discourse, such as i (nii, “this")
and 1fu (nan, “that"). Thai demonstratives agree with the noun’s location rather than gender. Example:
“mile@oil” (ndng-stie nii) = “this book.” Related terms: pronoun, spatial reference. Application: Giving
directions in a museum guide. Challenge: Distinguishing between proximal and distal forms in rapid

conversation.

Diglossia — The coexistence of two language varieties within a speech community, each used in different
social contexts. In Thailand, formal Thai (7%n13) is used in official settings, while colloquial Thai dominates
everyday speech. Example: The formal word “uss” (song, “royal”) versus the colloquial 82" (Gan, "fat”).
Related terms: register, formal language. Application: Preparing speeches for government officials.
Challenge: Switching registers seamlessly without code-mixing errors.

Ellipsis — The omission of words that are understood from context, common in spoken Thai to achieve
brevity. Example: “lulwu?” (Bpai n&i?) Meaning “Where (are you) going?” Where the verb “are you" is
omitted. Related terms: contextual inference, pragmatic omission. Application: Designing chat-bot
responses that feel natural. Challenge: Ensuring listeners can infer the missing elements, especially for
learners with limited exposure.

Ending Particle — A word placed at the end of a sentence to convey mood, politeness, or emphasis.
Common particles include asu/ez (polite), uz (softening), & (assertive). Example: “i53lhus” (reo wai nd) =
"Quickly, okay?” Related terms: modal particle, discourse marker. Application: Scripting customer service
scripts. Challenge: Selecting the particle that matches the speaker’s intent and relationship to the listener.

Filler Word — A discourse element used to buy time or indicate hesitation, such as 109 (a7) and Ao (k).
Example: “100... wiliuTa” (37... phdm mai nae-jai) = “Um... I'm not sure.” Related terms: hesitation marker,
discourse management. Application: Training interpreters to handle pauses gracefully. Challenge: Overuse
can reduce perceived fluency.

Formal Register — The language style employed in official, academic, or ceremonial contexts, characterized
by precise vocabulary, full forms of pronouns, and limited colloquialisms. Example: Using

“gan” (kha phajao) for “1” in a legal document. Related terms: register, honorific language. Application:
Drafting contracts. Challenge: Avoiding informal shortcuts that may undermine authority.

Gendered Pronoun — Pronouns that reflect the speaker’'s gender or the gender of the referent. In Thai,
"WN” (phdm) is masculing, “Gaw” (dichan) is feminine, while “i51" (rao) is gender-neutral. Example:
“WRYaUDIMSnY” (phom chawp aa-haan thai) = “I (male) like Thai food.” Related terms: personal pronoun,
honorific. Application: Creating gender-appropriate marketing copy. Challenge: Selecting the correct

pronoun in mixed-gender groups.

Honorific Title — A word placed before a name to convey respect, status, or professional role, such as

Read online: https://certificates.gsbf.co.uk/glossaries/25197317/ Greenwich School of Business and Finance - 27 Jul 2026
essential-vocabulary-building



GSBF

Greenwich School of
Business and Finance

Change your life. Start from here

“21158” (a-jaan, “teacher”) or “aan” (khun, “Mr./Ms."). Example: “Aauana3” (khun som-sii) = “Ms. Somsri.”
Related terms: politeness marker, social hierarchy. Application: Addressing clients in hospitality. Challenge:
Misusing titles can cause offense or appear overly formal.

Intonation Contour — The pitch pattern across a spoken utterance that signals sentence type, emotion, or
emphasis. Thai uses five lexical tones (mid, low, falling, high, rising) and additional intonation for questions
(rising) and statements (falling). Example: A rising final pitch in “lgluu?” (Dai mai?) Indicates a question.
Related terms: tone, prosody. Application: Voice-over work for advertisements. Challenge: Mastering both
lexical tone and sentence-level intonation simultaneously.

Loanword Adaptation — The process of integrating foreign vocabulary into Thai, often by adjusting
phonology, adding tone marks, and attaching classifiers. Example: “aauiimas” (khom-phiw-tér) from
English “computer.” Related terms: phonological borrowing, transliteration. Application: Updating technical
manuals. Challenge: Preserving original pronunciation while conforming to Thai phonotactics.

Low-Tone Mark — The diacritic’ placed above a consonant to indicate a low tone on the syllable, applicable
only to certain consonant classes. Example: “s1" (maa) = "dog” with a low tone. Related terms: tone mark,

tonal notation. Application: Typing accurate Thai on digital keyboards. Challenge: Remembering when the
low-tone mark is required versus when tone is determined by consonant class and vowel length.

Mid-Tone — One of the five lexical tones, characterized by a relatively steady pitch. In Thai, a mid tone occurs
on a syllable with a mid-class consonant, short vowel, and no tone mark. Example: “n1" (gaa) = “crow.”
Related terms: tone system, pitch level. Application: Teaching pronunciation drills. Challenge: Distinguishing
mid tone from low tone for learners whose native language lacks pitch contrast.

Monosyllabic Word — A word consisting of a single syllable, common in Thai due to its analytic structure.
Examples include “#ih" (ndam, “water”) and “&" (dii, “good”). Related terms: syllable, lexical item. Application:
Creating flashcards for beginner learners. Challenge: Ensuring correct tone assignment for each
monosyllable.

Multi-word Expression — A fixed phrase whose meaning cannot be deduced from its individual components,
such as "vinlld” (tham-mai mai, “why not”). Related terms: idiom, collocation. Application: Improving
naturalness in translation. Challenge: Memorizing idiomatic patterns that differ from literal translations.

Negative Particle — A word that negates a verb or adjective, placed before the predicate. Thai uses lai (mai)
for general negation and 'lsilst (mai dai) for inability. Example: “laiAu” (mai gin) = “do not eat.” Related terms:
negation, predicate. Application: Writing safety warnings. Challenge: Avoiding double negation, which can
alter meaning.

Numeral Classifier — The combination of a numeral and its appropriate classifier, forming a count phrase.
Example: "auau” (saam khon) = “three people.” Related terms: classifier, numeral. Application: Inventory
management in warehouses. Challenge: Selecting the correct classifier for new product categories.
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Onset Consonant — The initial consonant of a syllable, which determines the consonant class and influences
tone. In Thai, the onset may be a single consonant or a consonant cluster in loanwords. Example: Onset of
“nz" (ga) is n (k). Related terms: syllable structure, tone rule. Application: Phonological analysis of spoken
data. Challenge: Recognizing silent onset letters in certain loanwords.

Palatalization — The secondary articulation of a consonant with the body of the tongue raised toward the
hard palate, occurring in some Thai loanwords such as “Fonlauan” (chdk-go-lét). Related terms: phonetic
feature, loanword adaptation. Application: Accurate pronunciation training for chefs describing desserts.
Challenge: Thai speakers may lack the palatal glide, leading to mispronunciation.

Particle "uz” — A softening ending particle that conveys friendliness, suggestion, or reassurance. Example:
"anague” (long duu nd) = “Give it a try, okay?” Related terms: ending particle, discourse marker. Application:
Crafting polite customer service scripts. Challenge: Overuse can dilute the intended emphasis.

Phoneme - The smallest unit of sound that can distinguish meaning. Thai has 21 consonant phonemes and
13 vowel phonemes, each with tonal variations. Example: /K/ vs. /K"/ differentiate “m"” (gaa, "crow”) from
"an"” (khaa, “leg”). Related terms: phonetics, minimal pair. Application: Designing pronunciation assessment
tools. Challenge: Perceiving subtle aspiration differences for learners from non-aspirated language
backgrounds.

Phonological Rule — A systematic pattern that governs how sounds change in specific contexts. Thai tone
assignment is a phonological rule based on consonant class, vowel length, and tone mark. Example: A
high-class consonant + short vowel + no tone mark yields a rising tone. Related terms: tone rule, syllable
structure. Application: Creating automated tone-generation algorithms for text-to-speech. Challenge:
Encoding all conditional variations without errors.

Polite Particle “msu/ms" — Gender-specific particles used to show respect; “asu” (khrap) for male speakers,
"mz" (kha) for female speakers. Example: “adasinsu” (sa-wat-dii khrap) = “Hello (male).” Related terms: ending
particle, gender marker. Application: Voice-over recordings for tourism videos. Challenge: Remembering to
adjust the particle based on speaker gender in mixed-gender dialogues.

IIIII

Pronoun “i50" — A first-person pronoun that is inclusive, often used in informal contexts to mean "we" or
in a modest way. Example: “isnazlunann” (rao ja bpai dta-laat) = “We/I will go to the market.” Related terms:
personal pronoun, inclusive pronoun. Application: Creating youth-focused marketing slogans. Challenge:
Distinguishing “151" from the exclusive “winsn” in group statements.

Pronunciation Guide — A set of symbols or annotations that indicate how a word should be spoken, often
using the Royal Thai General System of Transcription (RTGS). Example: "&3&#&" rendered as “"sawasdee.”
Related terms: transliteration, phonetic transcription. Application: Producing bilingual textbooks. Challenge:

RTGS does not encode tone, leading to possible mispronunciation.

Rising Tone — A lexical tone that starts at a mid pitch and rises to a higher pitch. In Thai, a rising tone occurs
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on a high-class consonant with a short vowel and no tone mark. Example: “@1" (khaa) = “leg.” Related terms:
tone, pitch contour. Application: Teaching contrastive drills between rising and falling tones. Challenge:
Learners may flatten the rise, causing confusion with the mid tone.

Royal Thai General System of Transcription (RTGS) — The official romanization scheme for Thai, used for
signage, passports, and maps. It represents consonants and vowels without tone markers. Example:
"AsamwNiIuAs” becomes “Krungthep Mahanakhon.” Related terms: romanization, transliteration.
Application: Creating travel guides for English-speaking tourists. Challenge: Loss of tonal information can
lead to miscommunication.

Sentence-final Particle "8" — An assertive particle that adds emphasis or a sense of command. Example:
“luiaud” (bpai loei si) = “Just go.” Related terms: ending particle, assertive marker. Application: Scripting
motivational videos. Challenge: Using "&" inappropriately may sound overly forceful.

Syllable Coda - The final consonant(s) of a syllable. Thai syllables may end in a limited set of consonants (p,
t, k, m, n, n, w, j). Example: The coda of “vin” (tham) is & (m). Related terms: syllable structure, phonotactics.
Application: Teaching spelling rules for dictation exercises. Challenge: Learners often add prohibited codas,
creating non-standard pronunciations.

Syllable Onset — The initial consonant(s) of a syllable, determining consonant class and influencing tone.

Example: Onset of “a” in “@n"” (chaa) is @ (ch). Related terms: onset consonant, tone rule. Application:
Phonological analysis of speech corpora. Challenge: Silent onsets in loanwords can confuse learners.

Thai Alphabet — The set of 44 consonant letters, 15 vowel symbols (which combine to form 28 vowel forms),
and four tone marks used to write Thai. Example: The letter “n” represents the /k/ sound. Related terms:
script, orthography. Application: Developing handwriting worksheets. Challenge: Memorizing the multiple
forms of vowel symbols that appear above, below, before, or after consonants.

Thai Numerals — The traditional set of symbols for numbers 0-9 (o—«’) used alongside Arabic digits.
Example: "“nn” (hok) can be written as “9." Related terms: digit, counting system. Application: Designing
financial statements for local banks. Challenge: Learners may mix Arabic and Thai numerals inconsistently.

Thai Tone Marks — Diacritics placed above consonants to indicate tones other than the default. The four
marks are lsfion (), 11 ), Liinz ), and ls¥Senn (). Example: “1A” (kai) uses lsfion for a low tone. Related terms:
tone notation, tonal orthography. Application: Proofreading academic journals. Challenge: Typing tone
marks on standard keyboards.

Tone Contour — The shape of pitch movement across a syllable, defining the five lexical tones: Mid, low,
falling, high, rising. Example: The falling tone starts high and drops sharply, as in “1u" (bpai). Related terms:
pitch, intonation. Application: Acoustic analysis in speech-technology research. Challenge: Replicating subtle
contours in synthetic speech.
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Tone Sandhi — The phonological process where tones change based on neighboring tones within a phrase.
Thai exhibits limited sandhi, such as tone reduction in rapid speech. Example: "“vawauaat” (khd khop khun)
may have the first low tone slightly raised. Related terms: tone rule, phonological process. Application:
Training interpreters for high-speed negotiations. Challenge: Learners often miss sandhi, leading to
unnatural rhythm.

Transliteration — The conversion of Thai script into the Latin alphabet, preserving phonetic information.
Systems include RTGS and ISO 11940. Example: "&¥a&" — "sawasdee” (RTGS). Related terms: romanization,
transcription. Application: Creating bilingual signage. Challenge: Choosing a system that balances
readability and phonetic accuracy.

Verb Classifier — In Thai, certain verbs require classifiers when counting actions, especially for discrete
events. Example: "as1” used with “vih” (tham) — “vinasanile” (tham khrang neung, “did it once”). Related
terms: classifier, verb aspect. Application: Logging incident reports. Challenge: Remembering which verbs
pair with which classifiers.

Verb Aspect — The grammatical category expressing the flow of time in an action, such as completed,
ongoing, or habitual. Thai uses particles like “ud2" (laew) for completed actions and “fnas” (gam-lang) for
progressive. Example: “iwnrdsauniiada” (khao gam-lang aan nang-slie) = “He is reading a book.” Related
terms: tense, aspect marker. Application: Writing clear procedural manuals. Challenge: Distinguishing aspect

markers from temporal adverbs.

Vowel Length — The distinction between short and long vowel sounds, which can affect meaning and tone
assignment. Example: "1 (khaa, “leg”) vs. “m1" (kha, “to lean”). Related terms: phoneme, vowel quality.
Application: Designing listening comprehension tests. Challenge: Learners often shorten long vowels,

causing confusion.

Vowel Position — The placement of vowel symbols relative to the consonant base (above, below, before,
after). Example: “\" appears before the consonant but is pronounced after, as in “un” (gae). Related terms:
vowel symbol, orthographic rule. Application: Teaching typing skills for Thai keyboards. Challenge:

Remembering the visual order versus phonological order.

Word-final Particle “uz” — A particle that adds a friendly tone, often used to seek confirmation or soften a
command. Example: “vinT#iaSauz" (tham hai sét nd) = “Finish it, okay?” Related terms: ending particle,
discourse marker. Application: Scripting interactive language-learning apps. Challenge: Overuse can make
speech sound overly informal.

Word-initial Particle “az" — A future-tense marker placed before a verb to indicate intention. Example:
“guazly” (chan ja bpai) = “I will go.” Related terms: modal particle, future marker. Application: Constructing
lesson plans for future-time expressions. Challenge: Learners may omit “az," leading to ambiguous temporal
interpretation.
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Word-order — The typical sequence of subject, verb, object (SVO) in Thai declarative sentences, with
modifiers following the head noun. Example: “iinenoAugn” (dek-chai gin khaao) = “The boy eats rice.”
Related terms: syntax, sentence structure. Application: Translating English news articles into Thai. Challenge:
Handling English sentences with passive voice, which is rare in Thai.

Zero-Tone — The absence of a tonal diacritic, resulting in a default tone determined by consonant class,
vowel length, and syllable type. Example: “s1" (mé&a) has a falling tone due to the high-class consonant and
long vowel, despite no tone mark. Related terms: tone rule, default tone. Application: Developing
automated tone-prediction tools. Challenge: Learners may assume no tone mark means a neutral tone,

leading to errors.
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